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We, Jamo International ApS
Elmevej 8
7870 Glyngere
Denmark

Declaration of Conformity

C€

Declare in own responsibility, that the Jamo product Glyngere, Denmark
described in this instruction manual is in compliance

with the corresponding technical standards such as

EN60065, EN55013,EN55020 and EN61000-3-2

Preben A.Hosbond

A 30 series

09.2005
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Type A 303
System 2 Way Bassreflex
Woofer (inch/mm) 4/102
Tweeter (inch/mMm) ....ceerneeeeenns % /19 Inv. Dome
Power Long Term 60
Power Short Term 90
Sensitivity (dB - 2,8V / TM) w.cccervrerrrccccerrnnnsne 87
Impedance (Ohm) 6

Dimensions (HXWxD/mm/in)......... 286 x 144 x 74
11.26 x 5.67 x 2.91

Type A 306
System 2Y> Way Bassreflex
Woofer (inch/mm) 4/102
Midrange (inch/mm)....
Tweeter (inch/mm) ..% /19 Dome
Power Long Term 80
Power Short Term 120
Sensitivity (dB - 2,8V / TM) w.cccerererrecccrersnnnnee 88
Impedance (Ohm) 4
Dimensions (HXWxD/mm/in)......... 706 x 144 x 74
27.8x5.67 x291
Type A 30 CEN
System 2 Way Closed
Woofer (inch/mm) 2/51
Tweeter (inch/mm)............. 3% / 19 Inverted Dome
Power Long Term 80
Power Short Term 120
Sensitivity (dB - 2,8V / TM) c.coeceervveccrrrccennncceenns 88
Impedance (Ohm) 8

Dimensions (HXWxD/mm/in)......... 104 x412 x 54
4,09x16.22x2.13

Type A 30SUB
SYSEEM cerrrrnncerrmrcenrsnnseesnannd Electronic Subwoofer

w/ passive radiator
Woofer (in/ mm) 8/203
Passive radiator 8/203

Amplifier rated output (W peak)
Limiter
Frequency range (Hz).......
Cut off frequency (Hz)
Phase Adj. 0-180 deg.
Dimensions (HXWxD mm /in) .....325 x 600 x 154

12.8x23.6 x6.1
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English

The scope of the warranty

The warranty period will come into force as from the
purchase date stated on the invoice. The warranty will
apply for the following period of time:

« 2years for electronics (power supply, amplifier, etc.)
7 years for other parts (cabinet, speaker units, etc.)

In case of warranty inquiries, please contact your dealer.

In case of request for service under warranty, please
enclose your original receipt.

Defects covered by the warranty:
Except for the defects stated below, the warranty covers
any production and material defects of the product.

Defects not covered by the warranty:

« Defects arising from accidents, misuse, normal wear
and tear, mis-maintenance, voltage variation,
overloading, stroke of lightning, and other force ma-
jeure events

+ Defects arising from incorrect installation or operation

+ Defects arising from modification/repair/attempt of
repair by a non-authorised service centre

+ Defects arising from the use of non-original spare parts

+ Defects on products with altered or lacking series
number

+ Other defects due to conditions or circumstances
beyond the supplier’s control

Transportation costs for servicing are not covered by the
warranty.

The supplier is liable only to repair or replace defective
parts or products and the supplier is not responsible for
indirect losses or damages arising from the use of the
product. A replacement cannot exceed the value of the
product under warranty.

To the extent that the enclosed conditions, including the
limitation of liabilities, are inconsistent with
indispensable regulations in the customer’s country of
residence, the latter shall have precedence.

Dansk

Garantiens omfang
Garantiperioden treeder i kraft fra den pé fakturaen pa-
forte kobsdato. Tidsrummet for garantiens daekning er
som felger:

+ 2arforelektronikdele (stremforsyning, forsteerker etc.)
+ 7 arfor andre dele (kabinet, hgjttaler-enheder etc.)

Alle henvendelser om garanti skal ske til forhandleren.

Ved anmodning om servicering under garanti skal origi-
nal faktura medbringes.

Hvad omfatter garantien:
Med undtagelse af nedenstaende daekker garantien alle
fabrikations- og materialefejl pa produktet.

Hvad omfatter garantien ikke:

+ Fejl opstaet som fglge af uheld, misbrug, normalt slid,
misligholdelse, spaendingsudsving, overbelastning,
lynnedslag og force majeure i gvrigt

« Fejl opstaet som fglge af ukorrekt installering eller be-
tjening

+ Fejlopstaet som folge af modifikation/reparation/for-
s@g pa reparation foretaget af et ikke-autoriseret ser-
vice center

+ Fejl opstéet i forbindelse med brugen af uoriginale
reservedele

+ Fejl pa produkter med aendret eller manglende serie-
nummer

+ Fejl i gvrigt pa grund af forhold eller omstaendighe-
der, som leverandgren ikke er ansvarlig for

Ombkostninger til transport i forbindelse med servicering
er ikke omfattet af garantien.

Leveranderen er alene forpligtet til at udbedre eller
omlevere fejlbehaftede dele eller produkter, og leve-
randgren er ikke ansvarlig for indirekte tab og/eller falge-
skader i gvrigt ved brugen af produktet. Erstatningen kan
ikke overstige veerdien af det leverede.

| det omfang neaervaerende betingelser, herunder ansvars-
begraensning m.v., matte stride mod ufravigelige regler
i kundens bopaelsland har disse regler forrang i forhol-
det til naerveerende bestemmelser.
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Deutsch

Garantieumfang
Der Garantiezeitraum beginnt mit dem auf der Rechnung
ange-gebenen Kaufdatum. Die Garantie gilt fir die fol-
genden Zeitrdgume:

2 Jahre fir die Elektronik (Netzteil, Verstarker etc.)
+ 7 Jahre fur sonstige Teile (Gehduse, Lautsprecher-
einheiten etc.)

Bei Anfragen bezuglich der Garantie wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler.

Wenn Sie eine Garantieleistung in Anspruch nehmen
maochten, so legen Sie bitte Ihre Originalquittung bei.

Schaden, die unter die Garantieleistung fallen:

Mit Ausnahme der unten aufgefiihrten Schaden umfaf3t
die Garantie samtliche Produktions- und Materialfehler
des Produktes.

Von der Garantieleistung ausgenommen sind:

« Schaden aufgrund von Unfallen, unsachgemaBer
Handhabung, Verschlei im normalen Betrieb,
fehlerhafter Pflege oder Wartung, Spannungs-
schwankungen, Uberlastung, Blitzschlag und anderen
Fallen hoherer Gewalt

+ Schéaden aufgrund von unsachgemaBer Installation
oder Betrieb

+ Schéaden aufgrund von Veranderungen/Reparaturen/
Reparaturversuchen durch nicht-autorisierte Service-
Anbieter

+ Schéden auf Grund der Benutzung anderer als der Ori-
ginal-Ersatzteile

« Schdden an Produkten, die eine gednderte oder gar
keine Seriennummer aufweisen

+ andere Schaden, die auf Bedingungen oder Umstande
zuriickgehen, die sich der Kontrolle des Herstellers
entziehen

Die Transportkosten fiir die Einsendung der Produkte im
Garantiefall werden durch die Garantie nicht gedeckt.

Der Hersteller ist nur dazu verpflichtet, fehlerhafte Teile
oder Produkte zu reparieren bzw. zu ersetzen. Der Her-
steller tibernimmt fur indirekt auftretende Verluste oder
Schédden, die durch die Benutzung des Produkts
entstehen, keine Haftung. Der Wert einer Ersatzlieferung
kann niemals den Wert des Produktes, fur das die
Garantie gilt, Ubersteigen.

Falls die beiliegenden Bedingungen, einschlieBlich der
Haftungseinschrankungen, nicht mit den im Land des
Kunden geltenden gesetzlichen Bestimmungen
Ubereinstimmen, haben letztere Vorrang.

Francais

Couverture de la garantie

La garantie prend effet a la date de facture au client fi-
nal, a condition qu'il sagisse de produits figurant sur le
catalogue annuel en cours ou celui de lI'année
précédente. La garantie constructeur s'établit comme
suit:

+ 2 ans pour les produits amplifiés (comportant de
I'électronique)
+ 7 ans pour tous les produits (hors électronique)

Pour toute demande de garantie, contacter votre
revendeur.

Pour toute demande de réparation sous garantie, joindre
I'original de la facture.

Champ d’application de la garantie :

La garantie s’applique contre tout vice caché et
comprend le remplacement ou la remise en état sans
frais du matériel sur lequel un vice de fabrication a été
constaté.

Limites de la garantie :

La garantie ne s'applique pas dans les cas listés ci-dessous.

+ Défectuosités survenues a la suite d'accident, mauvaise
utilisation, usure normale, mauvais entretien, variation
de tension, court-circuit, coupure de courant, et autres
cas de force majeure

+ Défectuosités survenues a la suite de mauvaise installa-
tion

+ Défectuosités survenues a la suite de modification/
réparation/tentative de réparation par une personne ou
un service non agréé

+ Défectuosités survenues a la suite d'utilisation de piéces
détachées non originales

+ Défectuosités des produits comportant des numéros de
série modifiés ou manquants

+ Autres défectuosités dues a des conditions ou des
circonstances indépendantes de la volonté du
fournisseur

Les frais de port engendrés par la réparation ne sont pas
couverts par la garantie.

Le fournisseur s’engage seulement a réparer ou
remplacer les pieces défectueuses ou le produit lui-
méme. Le fournisseur n’est pas responsable des
dommages causés dans le cadre de I'utilisation du
produit. Le produit échangé ne peut dépasser la valeur
du produit sous garantie.

Les réglementations en vigueur dans pays de résidence
du consommateur sont prioritaires et incompatibles
avec toutes les autres.
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Nederlands

Garantievoorwaarden

De garantieperiode gaat in vanaf de datum van aankoop,
aangegeven op de factuur.
De garantie is geldig voor de volgende periode:

+ 2jaarvoor elektronica (power supply, versterker, etc)
« 7 jaar voor ander delen (kabinet, speaker units, etc.)

Indien u inlichtingen over uw garantie wilt, neem dan
contact op met uw dealer.

In het geval van een verzoek tot service onder garantie,
voegt dan uw originele aankoopbon bij.

Gebreken die onder de garantie vallen:

De garantie dekt alle fabricagefouten en defecten aan
het materiaal, met uitzondering van de hieronder
genoemde defecten:

Gebreken die niet onder de garantie vallen:

« Gebreken veroorzaakt door ongelukken, misbruik,
normale slijtage, verkeerd onderhoud, wisseling van
voltage, overbelasting, blikseminslag en andere
overmachtsituaties

+ Gebreken veroorzaakt door incorrecte installatie of
bediening

« Gebreken veroorzaakt door wijziging/reparatie/
poging tot reparatie door een niet geautoriseerd
servicecentrum

+ Gebreken bij producten waar sprake is van een
gewijzigd of ontbrekend serienummer

+ Andere gebreken veroorzaakt door situaties of
omstandig-heden buiten beheer van de leverancier.

Transportkosten voor service zijn niet gedekt door de
garantie.

De leverancier is alleen aansprakelijk voor het repareren
of vervangen van defecte onderdelen of producten. De
leverancier is niet aansprakelijk voor indirecte verliezen
of schade aan het product ontstaan door gebruik van
het product. De waarde van een vervanged product mag
de waarde van het product onder garantie niet
overschrijden.

Voor zover de bijgevoegde voorwaarden, inclusief
aansprakelijkheidsbeperkingen, niet in overeen-
stemming zijn met de geldende regelgevingen in het
land van de klant, zijn deze laatste van toepassing.

Svenska

Garantins omfattning

Garantiperioden galler fran det datum da produkten ar
inkopt. Garantin géller enligt féljande tidsperioder.

« 2 arfor elektronik ( stromforsérjning, slutsteg etc)
+ 7 arforandra delar ( kabinett, element etc)

Vid garantiforfragan, kontakta din aterforséljare.

Om du behdver service under garantiperioden, skall du
bifoga originalkvittot.

Fel som tacks av garantin:
Med undantag av nedanstaende fel, tacker garantin alla
produktions- och materialfel pa produkten.

Fel som inte tacks av garantin:

+ Fel som uppstatt pa grund av olyckor, oaktsamhet,
normalt slitage, felaktig skotsel, spanningsvariationer,
overbelastning, asknedslag och andra force major
handelser.

+ Fel som uppstatt genom okorrekt installering eller
handhavande.

« Fel som uppstatt genom modifierings/
reparationsforsok utférda av en icke auktoriserad
serviceverkstad.

+ Fel som uppstatt genom anvéandning av icke
originaldelar.

+ Fel pa produkter med andrade eller férsvunna serie-
nummer.

+ Andra fel som uppstdr genom omstandigheter
utanfor tillverkarens kontroll.

Transportkostnader for service omfattas ej av garantin.

Leverantoren ar endast skyldig att reparera eller byta ut
defekta delar eller produkter och &r inte ansvarig for
indirekta forluster eller skador i samband anvandningen
av produkten. Ett byte far inte 6verskrida vardet av pro-
dukten som omfattas av garantin.

| den man bifogade villkor, inklusive begrénsning av
skadeersattning, inte dverensstammer med géllande
bestammelser i det land som kunden vistas, har de
sistnamnda foretrade.
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Espanol

Alcance de la garantia

El periodo de vigencia de la garantia empieza a partir de la
fecha de adquisicion indicada en la factura de compra. La
garantia se aplicara por los siguientes periodos de tiempo:

+ 2 afos para elementos electrénicos (fuentes de
alimentacion, amplificadores, etc.)
+ 7 anos para otros elementos (recintos, altavoces, etc.)

Le rogamos que en caso de reclamacién en garantia se
dirija a su Distribuidor.

Para la solicitud de intervencion en garantia debera
adjuntarse la factura original de compra.

Defectos cubiertos por la garantia:

A excepcion de los relacionados a continuacion, la
garantia cubre todo defecto de fabricacion y materiales
del producto.

Defectos no cubiertos por la garantia:

+ Dafios causados por accidentes, maltrato, negligencia,
puesta en marcha incorrecta, variaciones de voltaje,
averias de la red eléctrica, sobrecargas u otros dafios
fortuitos.

+ Danos causados por instalacién o utilizaciéon
incorrectos.

+ Danos producidos por reparaciones, intentos de
reparacion y/o modificaciones realizados por servicios
no autorizados.

« Danos causados por el empleo de piezas de recambio
no originales.

+ Dafos a productos sin nimero de serie o con nimero
de serie alterado.

+ Otros dafos debidos a condiciones o circunstancias
fuera del control del proveedor.

Quedan excluidos de esta cobertura los gastos de trans-
porte relacionados con las intervenciones en garantia.

El proveedor sélo se responsabiliza de la reparaciéon o la
sustitucion de las piezas o productos defectuosos. El
proveedor no se responsabiliza de cualesquiera pérdidas
o perjuicios indirectos causados por el uso del producto.
El valor del producto sustituto no podra superar el del
producto objeto de garantia.

En caso de que las condiciones adjuntas, incluida la
limitacion de responsabilidades, entren en conflicto con
lalegislacion vigente en el pais de residencia del cliente,
tendré precedencia dicha legislacién.

Italiano

Garanzia

Il periodo di garanzia inizia dalla data di vendita, come
indicata sul documento fiscale. La garanzia stessa verra
applicata per i seguenti periodi di tempo:

+ 2 anni per le parti elettroniche (alimentatori,
amplificatori);
+ 7 anni per le altre parti (cabinet, trasduttori).

Nel caso di necessita di chiarimenti, contattare il proprio
rivenditore.

In caso di richiesta di intervento in garanzia, per favore
allegare il documento fiscale di acquisto.

Difetti coperti da garanzia:
eccezion fatta per i difetti elencati al punto successivo,
la garanzia copre ogni difetto di produzione e materiali.

Difetti non coperti da garanzia:

+ Difetti dovuti da urti, uso improprio, normale
logoramento, cattiva od errata manutenzione,
applicazione di tensione errata, sovraccarico, fulmine
ed altri eventi di forza maggiore;

- Difetti dovuti ad installazione errata;

« Difetti dovuti a riparazioni effettuate da personale
non autorizzato;

+ Difetti originati dall'utilizzo di parti di ricambio non
originali;

+ Difetti apparsi su prodotti con alterazioni o
manomissioni del numero di serie;

+  Altri difetti dovuti a cause non sotto il diretto controllo
del fornitore.

| costi di trasporto relativi ad interventi in garanzia non
sono coperti dalla garanzia stessa.

Il fornitore & responsabile soltanto per la riparazione o la
sostituzione dei componenti o prodotti difettosi ma non
& responsabile per danni indiretti o guasti provocati
dall’'uso del prodotto. Una eventuale sostituzione non
puod superare il valore del prodotto in garanzia.

Nell'ipotesi che le suaccennate condizioni di garanzia,
inclusa la limitazione di responsabilita per il produttore,
siano incompatibili con le leggi del Paese di residenza
dell'acquirente, queste ultime prevarranno.
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Portugués

O alcance da garantia
O periodo de garantia vai iniciar a partir da data de
compra mencionada na nota fiscal. A garantia vai ser
aplicada nos periodos de tempo a seguir:

« 2anos para eletronicos (fonte de energia, amplificador,
etc.)

« 7anos paraoutros componentes (gabinete, alto-falantes,
etc)

No caso de duvidas sobre a garantia, por favor entre em
contato com o seu revendedor.

No caso de pedido de servigo dentro da garantia, anexe
a nota fiscal original.

Defeitos cobertos pela garantia:

Com excecdo dos defeitos descritos abaixo, a garantia
cobre qualquer defeito de producao ou de material no
produto.

Defeitos ndo cobertos pela garantia:

+ Defeitos causados por acidentes, mal uso, desgaste nor-
mal, falta de manutencéo, variagdo de voltagem,
sobrecarga, relampagos e outros eventos de forca
maior

+ Defeitos decorrentes de instalacdo ou operacao
incorreta

+ Defeitos decorrentes de modificacdes/ reparo/
tentativa de reparo por servico de manutengdo nao
autorizado

« Defeitos decorrentes do uso de pegas sobressalentes
nao originais

+ Defeitos em produtos com nimeros de série alterados
ou incompletos

+ Outros defeitos causados por condi¢des ou
circunstancias fora do controle do fornecedor

Custos de transporte para servigo ndo estao cobertos pela
garantia.

O fabricante é responsavel por reparar ou substituir
partes defeituosas ou produtos e o fabricante nao é
responsavel por pedas indiretas ou danos causados pelo
uso do produto. Uma substituicdo ndo pode exceder o
valor do produto coberto pela garantia.

Para os fins destas condi¢des, incluindo a limitacao de
responsabilidades, se estas estiverem inconsistentes com
regulamentagdes indispensaveis do pais do consumidor,
a mais recente sera valida.

Suomi

Takuuehdot

Takuu alkaa laskuun merkitysta ostopaivasta ja se on
voimassa seuraavan ajanjakson:

+ 2 vuotta elektroniikalle (teholdhde, vahvistin ym.)
« 7 vuotta muille osille (kotelo, elementit ym.)

Takuun piiriin kuuluvissa vahinkotapauksissa ota yhteytta
myyjaan.

Jos tarvitset takuuseen kuuluvaa huoltoa, esita
kaiuttimen alkuperdinen ostokuitti.

Takuun kattavuus:
Seuraavassa kappaleessa lueteltuja poikkeuksia
lukuunottamatta Jamo-kaiuttimien takuu kattaa kaikki
tuotteessa tai sen valmistuksessa kdaytettyjen
materiaalien viat.

Takuu ei kata seuraavia tapauksia:

« Vahinkoja, jotka aiheutuvat huolimattomuudesta,
vaarinkaytésta, normaalista  kulumisesta,
omatoimisesta huoltamisesta, kdyttéjannitteen
vaihtelusta, ylikuormituksesta, salamaniskusta ja
muista force majeure -syista

« Vahinkoja, jotka aiheutuvat virheellisesta
asennuksesta ja kdyttoohjeiden vastaisesta kaytosta

« Vahinkoja, jotka aiheutuvat ei-valtuutetun
huoltoliikkeen suorittamista muutoksista, korjauksista
tai korjausyrityksista

+ Vahinkoja, jotka aiheutuvat muiden kuin
alkuperdisten varaosien kayttamisesta

« Vahinkoja tuotteissa, joiden sarjanumero on muutettu
tai puuttuu kokonaan

« Muita sellaisia vahinkoja, joiden aiheutuminen on
valmistajan vaikutusmahdollisuuksien ulkopuolella.

Takuu ei kata kuluja, jotka aiheutuvat tuotteen
toimittamisesta huoltoon.

Myyjén vastuu rajoittuu tuotteen rikkoutuneen osan
korjaamiseen tai vaihtamiseen eikd myyja ole vastuussa
tuotteen kdyton mahdollisesti aiheuttamista vahingoista.
Korvaava tuote ei voi arvoltaan ylittaa takuuehtojen
mukaan korvattavaa tuotetta.

Jos néamé ehdot, mukaanlukien myyjan vastuun
rajoittaminen, ovat ristiriitaisia asiakkaan kotimaassa
vallitsevan kuluttajansuojalain kanssa, jalkimmaiselld on
etusija.
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EAAnvIKa

KaAuyn gyylnong
H xpovikiy nepiodog Tng eyyunong TiBetalr oe ioxXU TNV
neepopnvia TNG ayopdg, TNV nuepopnvia dnAadn nou
avaypagerar navw oTo TIiHOAGylo.  H eyylnon KaAunTel
Siapkeia:

* 2 ETAV YA TQ NAEKTPOVIKA
EVIOXUTNG, KAN.)
* 7 €ETQV YIa Ta undAoina egapTipara (kapniva, nxeio, kAn.)

ekaptnuarta (Tpogodoaia,

Ma nAnpoopieg navw o Bépata €yyunong, NAapakaAoUpe
ENIKOIVWVIAOTE PE TOV GVTINPOCWNO TNG Jamo oTnv nePIoxH
oag,.

ra va InTroETe unnpecieg service yia pnxavipgata nou
kaAunTovTar and €yylnon, NApPAKAAOUME ETWKAEIOTE TO
npwToTUNO TNG anddei§ng ayopag.

AG UnT 1.QNo Tl :

EkTdq and TIG BAGBEG nNou avagEpovral napakatw, n
£yyunon kaAunTel OAeG TIG PAAGBEG Kal OAG Ta €AATTOMATA
KATAOKEUNG Kal UAIK®V TOU NPOioVTwV.

BAdBeg nou dev kaAuntovral and Tny eyylnon:
* BAGBeG nou npokunTouV and owxnua oneoouévn xpnaon,
ouvnBiouévn ¢Bopd, Kakr CUVTAPNON, XPAON KN oupBaTtig
NAEKTPIKAG TAONG, UNEPPOPTWON, KEPAUVO, KABWG Kal
AAAeG BAGBEG nou npokuNnTouv and avwTépa Pia.
BAABeg nou npokUnTouv and AavBaopévn eykatdaoraon n

A@B0g XeIpIOPo.
o BAGBeg nou npoKUNTOUV and
TPOMOMOINCEIG/ ENIOKEVEG/ ENEPPATEIG anod un

€E0UTI0B0TNHEVOUG TEXVIKOUG.

BAGBeG nou npokUNTOUV and Tn Xpron Hn QuBevTIKOV
QVTAAAGKTIK®MV.

BAGBEG 0 NpoidvTa Xwpic KaBOAOU - | pE aAAaypévo -
apIBpod oeipag

‘ANAEG BAGBEG NOU OPEIAOVTAI OE GUVBNKEG 1) NEPIOTATEIG Of
onoieg S€V UNOKEIVTAl OTOV EAEYXO TOU MPOUNBEUTH.

.

Ta peTa@opikd €£03a yia TIG ENIOKEVEG SEV KaAunTovTal anod
Tnv gyyunon.

H npoun®elTpia eTaipia €xer avaraBer povo TNV unoxpéwan
va  EMIOKEUACEI 1/ Va_ QVTIKATAGTAGE!  EAATTWHATIKG
€EapTparta n npoidovra. ZUVEN®G, n NPopnbeUTpia €Taipia
Sev QEpel kapia eudBUVn yia EUPECEG ANWAEIEG 1} PBOPEG, o1
onoieg NPoEKUYav anod Tn Xpnon Tou Npoiovrog. Ze Kapia
nepintwon n afia TNG avTikardotaong Oev npénel va
unepPBaivel TNV agia Tou und eyyunon nNpoiovTog.

3TNV nNePINTWON nou ©OF napovreg Opol, OupnepIAap-
Bavopévwyv TWV NEPIOPICUMV NEPI  UMNOXPEWOEWV, eV
OUPQWVOUV HE TNV OXETIKI] VOHoBeTia n onoia IoxUel aTnv
XWpa Tou neAaTn, npoTepaidTnTa Ba 506¢€i oTOV TEAEUTAIO.
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Pycckuun

FapaHTUiHBIE 06A3aTenbCcTBa
FapaHTUMHLIA  CPOK BCTynaeT B CUNy CO [HA  NOKYNKM,
o6o3sHadeHHoro B cHeTe-hakType. lapaHTus aencTeyeT:

* 2 ropa - Ha 3NEKTPOHHYIO annapaTtypy (MCTOYHWK NUTaHuA,
yeunutens v T.4.)
* 7 ner - Ha Apyrve KOMMOHEHTLI (KOpNyc, AMHAMWUKM 1 T.4.)

B cnyyae BO3HMKHOBEHUS BONPOCOB NO YCMOBUSIM rapaxTun
CBSXUTECH C BalumM pernoHansHLIM AunepoM Jamo.

B cny4ae HeobxoavmocTu rapaHTWiHOro obcnyxusaHus Bol
AOMKHbI NPeaAoCTaBUTbL MOANMHHUK KBUTAHUMM O NOKynke
wnagenus.

HeuncnpaBHOCTY, Ha KOTOPbIe PAacNPOCTPAHAETCH rapaHTua:
lapaHTs pacnpocTpaHseTcs Ha BCce OGHapyXeHHble Y
W3Aenus  NPOV3BOACTBEHHble  fAedexTbl U AedexTbl
MaTepuanos, KpOMe NEPEUNCIEHHDBIX HNXKE.

Hewcngasnocm Ha KOTOpble He pacnNpoCTPaHASTCA rapaHTuA:
¢ HeucnpaBHOCTW, BO3HWKWWE BCNEACTBME HEOCTOPOXHOTO
obpalleHns, HenpaBuUnbHOA IKCNNyaTauum U TEXHUHECKOro
oBCnyXMUBaHNA, HOpPManbHOro U3Hoca oGOpyAcBaHus,
nepenaaoe HanpPsXeHUs, Neperpysku, yaapa MONHUM W
APYrux OpC-MaXopHbIX 0GCTORTENLCTB;

Heucnpaaﬂomw, BO3HMKWWE BCNneacTeue Henpaawnbuoﬁ
YCTaHOBKMA UNU HENPaBUNbHOA IKCNNyaTaLuu U3nenus;
HeucnpaBHOCTY, BO3HMKWME BCReAcTBUE Moaudukaumu/
PEMOHTa/NONLITKM PEMOHTA U3AENUA  HEABTOPWU3OBAHHBLIM
CEepBUCHbIM LIeHTPOM;

HeucnpaBHOCTH, BO3HWKWME BCMEACTBUE WUCMOMbL3OBAHWUA
3anacHsix AeTaneﬁ, He ABNAOWUXCA NOANUHHBIMKU
npoaykTamu Jamo;

HeucnpaBHOCTW u3aenuid, y KOTOPbIX W3MEHEHbl Wnn
OTCYTCTBYIOT CEpUitHbIE HOMEpa;

ﬂpyrme HeucnpaBHOCTH, BO3HUKIWIKME NOA  BNAUAHWEM
06GCTOATENbCTB, HENOABNACTHBIX PUPME-NPOU3BOAUTENIO.

Pacxoabl N0 nepeBo3ke K MECTY TEXHUYECKOro o6CnyXuBaHus
B rapaHTUIO He BXOART.

MocTasLyuk 06s3aH Tonbko OTPEeMOHTUpOBaTb WUNU 3aMEeHUTb
HeucnpasHble Aetanu wnnu wiaenvsa 4 He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3@ KOCBEHHble YObITKM UNK NOBPEXAEHUS,
BO3HMKWMKE BCNeACTBUE 3IKCnnyatauun [aHHOrO  U3genus.
CTOMMOCTb 3aMeHbl He MOXET NPeBbILATb CTOUMOCTH U3AENUS,
Ha KOTOpOe BblAaHa rapaHTus.

B cnyvae, ecnu npusefeHHble Bbllle YCNOBUA, BKNOYana
orpaHuveHve OTBETCTBEHHOCTH, HeCcoBMeCTUMb! c He
Aonyckarowumu VCKNIOYEHUIA NONOXEHUAMU 3aKoHoAaTeNbCTBa
CTpaHbl ﬂoxyna'renn, nocnegHvue WMelOT NpuopuTeTHoe
3Ha4yeHue.

Magyar

A garancia érvényessége
A garancidlis iddszak a szamlan taldlhaté vdsarlasi
datumtdl kezdve |ép életbe. A garancia a kovetkezd
idoszakra vonatkozik:

e 2 év az elektronikdra (tdpegység, erdsitd, stb.)

e 7 év az egyéb részekre (késziilékhaz, hangszorok,
stb.)

Garancidlis panasz  esetén

kereskeddjével.

1épjen  kapcsolatba

Garancidlis javitds igénylése esetén mellékelje eredeti
szamldjat.

Hibdk, melyekre kiterjed a garancia:
Az alabb emlitett hibdkon kivil a garancia kiterjed a
termék minden gyartasi és anyaghibdjara.

Hibdk, melyekre nem terjed ki a garancia:

« Balesetekbdl, helytelen hasznalatbdl, természetes
elhasznalédasbol, kopasbdl, helytelen karbantar--
tasbol, feszlltség ingadozdsbdl, tuiterhelésbdl,
villdmcsapdsbdl, és egyéb természeti jelenségekbdl
eredd hibak

e A nem megfeleld Uzembe helyezésbdl és
mukadtetésbdl eredd hibak

e Egy nem hivatalos szerviz dltal végzett
madositasbél/javitdsbdl/javitasi  kisérletbdl eredd

hibak

Nem eredeti alkatrészek hasznalatabdl eredd hibdk

Médositott sorozatszdmu, vagy sorozatszdmmal nem

rendelkezd termékek hibai

e A korilmények miatt szdllitds sordn bekdvetkezd
hibak

. o

A garancia nem fedezi a javitdsra torténd szallitds
koltségeit.

A szdllitd csak a hibds alkatrészek vagy termékek
javitdsdért, vagy cseréjéért felelds, és nem vonhatd
feleldsségre a termék haszndlatabdl eredd kozvetett
veszteségért, kdrért. A csere nem haladhatja meg a
garancialis termék értékét.

Figyelembe véve, hogy az adott feltételek a feleldsség
korldtozdsaival egyitt ellentmondanak a vésarlé
tartézkoddsi  orszaga  torvényeinek, az  utdbbi
elsdbbséget élvez.
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Polski

Warunki gwarancji
Okres gwanacji biegnie od daty zakupu urzadzenia podanej
na fakturze. Okres gwarancji trwa:

e 2 lata - w przypadku podzespolow elektronicznych
(elementy ukladu zasilania, wzmacniacz, itp.)

* 7 lat - w przypadku pozostalych podzespoldw i elementéw
(obudowa, moduly glosnikéw, itp.)

W przypadku jakichkolwiek
dotyczacych  gwarancji
sprzedawca urzadzenia.

pytan lub  watpliwosci
prosimy kontaktowac sie ze

W przyadku, gdy zaistnieje potrzeba wykonania obslugi lub
naprawy gwarancyjnej, prosimy o dolaczenie oryginalu
dowodu zakupu urzadzenia.

W, i kodzeni i warancja:
Gwarancja objete sa wszystkie wady materialowe i
produkcyjne z wyjatkiem nizej wymienionych.

Wady i uszkodzenia nie objete gwarancja:

e Wady i uszkodzenia powstale w wyniku wypadku,
niewlasciwego uzycia, normalnego zuzycia, niewlasciwej
obslugi i konserwacji, wahan napiecia zasilajacego,
przeciazenia, uderzenia pioruna oraz innych zdarzen
spowodowanych “sila wyzsza”.

Wady i uszkodzenia powstale na skutek niewlasciwej
instalacji i uzytkowania.

Wady i uszkodzenia powstale w wyniku modyfikacji,
naprawy, a takze proby naprawy wykonanej przez
nieautoryzowany zaklad serwisowy.

Wady i uszkodzenia powstale w wyniku uzycia do naprawy
nieoryginalnych czesci i podzespoléw zamiennych.

Wady i uszkodzenia urzadzen posiadajacych zmienione
numery seryjne, lub na ktérych brak jest takich numerdw.
Inne wady i uszkodzenia powstale w wyniku dzialania
czynnikéw i okolicznosci, na ktére dostawca urzadzenia
nia ma zadnego wplywu.

Gwarancja nie sa objete koszty zwiazane z dostarczeniem
urzadzenia do punktu serwisowego oraz z powrotem do
uzytkownika.

Dostawca urzadzenia ponosi odpowiedzialnosc wylacznie za
naprawe oraz wymiane uszkodzonych czesci, podzespoléw
lub produktéow. W zadnym wypadku dostawca nie bedzie
ponosil odpowiedzialnosci za wszelkie straty i uszkodzenia
posrednie, powstale na skutek uzytkowania urzadzenia.
Wartosc naprawy polegajacej na wymianie czesci lub
podzespoldw urzadzenia nie moze przekraczac wartosci
urzadzenia objetego gwarancja.

W przypadku, gdy wymienione wyzej warunki gwarancji, w
tym takze ograniczenia odpowiedzialnosci z tytulu gwarancji,
nie sa zgodne z odpowiednimi przepisami wlasciwego prawa
obowiazujacego w kraju Uzytkownika, kwestie sporne
dotyczace gwarancji beda rozstrzygane na mocy wlasciwego
prawa obowiazujacego w kraju Uzytkownika.

Tiirkge

Garanti kapsami
Garanti donemi, fatura Uzerinde belirtilen satis
tarihinden baslayacaktir. Garanti asagida belirtilen sire
boyunca gegerli olacaktir:

* Elektronik aksam (glig besleme birimi, amplifikator,
vb.) igin 2 yil

* Diger pargalar (kabin, hoparlér birimleri, vb.) igin 7
yil

Garanti konusundaki sorulariniz igin lutfen bayinize

danisiniz.

Garanti kapsamindaki servis litfen

faturanizin aslini da ekleyiniz.

taleplerinize

nti ki mina giren kusurlar:
Garanti, asagida belirtilen kusurlar harig olmak Uzere,
drindn tim Uretim ve malzeme kusurlarini kapsar.

irmeyen lar:
» Kazalar, yanlis kullanim, normal asinma ve yipranma,
vanlis bakim, voltaj oynamalari, asiri yikleme,
garpma veya yildirim, ve dogal afetlerden
kaynaklanan kusurlar
Yanlis montaj veya isletimden kaynaklanan kusurlar
Yetkili olmayan servis merkezlerince yapilan
tadilat/onarim/onarim tesebbuislerinden kaynaklanan
kusurlar
Orijinal yedek
kaynaklanan kusurlar
Seri numarasi degistirilmis veya kopmus/silinmis
Urtinlerdeki kusurlar

parga kullanilmamasindan

¢ Tedarikginin  kontroli  disindaki  kosul  veya
durumlardan kaynaklanan diger kusurlar
Servis igin gerekecek tasima masraflari garanti

kapsaminda karsilanmaz.

Tedarikgi yalnizca kusurlu pargalari veya Uriinleri
onarmak veya degistirmekten sorumlu olup, UrGnin
kullanilmasina bagli dolayli zarar veya hasarlardan
sorumlu degildir. Yapilacak bir degistirme isleminin
degeri, garanti kapsamindaki Urinin degerinden
ylksek olamaz.

Tlisikteki kosullarin, maddi sorumluluk sinirlamasi dahil
olmak (zere, miusterinin yasadigi Ulkenin zorunlu
mevzuatiyla gelismesi durumunda, s6z konusu
mevzuatin hikiimleri gegerli olacaktir.
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Cesky

Rozsah zaruky
Zéaruéni doba zacind platit od data nakupu, jak je
uveden na prodejnim dokladu. Zaruka je platnd po
nésledujici dobu:

e 2 roky pro elektroniku (napdjeci zdroj, zesiloval
apod.
¢ 7 roku pro ostatni ¢asti (skfirika, reproduktory apod.)

S pfipadnymi dotazy ohledné zdruky se obratte na
svého prodejce.

V pfipadé uplatiiovéni zaruéniho servisu predlozte
prosim origindl prodejniho dokladu.

av vztahuj ruka:
Kromé zdvad uvedenych nize pokryva zdruka jakékoliv
vyrobni zdvady i vady materidlu.

Zévady, na které se nevztahuje zdruka:

. Vagy zplisobené nehodou & padem, zévady
zpusobené nespravnym uzivanim, béznym
opotfebenim, nespravnou Udribou, pfipojenim na
nespravné napéti a zdroje proudu, pretizenim,
uderem blesku a prepétim, nebo jinymi pfirodnimi
Zivly.

Vady zplsobené nesprévnou instalaci nebo obsluhou
¢ Vady zplsobené opravami nebo pokusy o opravu &i
modifikaci, provadéné neautorizovanym servisnim
stiediskem.

Vagy zplisobené pouzitim neoriginalnich nahradnich
dilu

Vady na vyrobkach s pozménénym nebo chybéjicim
vyrobnim ¢&islem

Ostatni defekty vzniklé za podminek a okolnosti,
které dodavatel nemize ovlivnit.

Néklady na dopravu vyrobku do servisu nejsou touto
zérukou kryty.

Dodavatel odpovidd pouze za opravu nebo vyménu
vadnych dild. Neni odpovédny za nepfimé $kody nebo
poskozeni  vzniklé  pouZivdnim  vyrobku. Cena
vyménénych dild nemGze prekroit hodnotu samotného
vyrobku, ktery je v zaruce.

Pokud jsou zéruéni podminky, véetné omezeni
odpovédnosti, v zemi zékaznika odli$né, maji prednost
pred vyse uvedenymi.

Slovensky

Rozsah zaruky
Zérucnd doba sa zacina od datumu zakUpenia
uvedeného na pokladnicnom bloku. Zdaruka je platnd
na nasledovné obdobie:

¢ 2 roky na elektroniku (zdroj, zosilovac, atd.)
e 7 rokov na ostatné casti (skrinka, reproduktory,
atd.)

V pripade reklamdcie sa prosim obratte na Vasho
obchodnika.

V pripade poziadavky na servis v ramci zérucnej doby,
prosim priloZte Vas origindlny doklad o zakupeni.

Vady pokryté zérukou:
Okrem doleuvedenych vad sa zaruka vztahuje na
akékolvek vady v materidloch a vyrobku.

\' nepokryté zérukou:
* Vady spdsobené nehodami, nespravnym
zaobchddzanim, normdlnym opotrebovanim a

roztrhnutim, nesprévnou Gdrzbou, kolisanim pradu,
pretaZzenim, zasiahnutim blesku a inymi okolnostami
Vady vyplyvajice zo zlého zaobchddzania alebo
inStalacie

Vady vyplyvajlce zo zmien/oprav/pokusov o opravu
neautorizovanym servisnym strediskom

Vady vyplyvajuce z pouZitia neorigindlnych
nahradnych dielov

Vady na vyrobkoch so zmenenym alebo chybajicim
sériovym cislom

Iné vady spdsobené  podmienkami
okolnostami mimo dozoru dodavatela

.

alebo

Dopravné naklady na servis nie st pokryté zédrukou.

Dodévatel je zodpovedny iba za opravu alebo vymenu
vadnych casti alebo vyrobku a doddvatel nie je
zodpovedny za nepriame straty alebo $kody
vyplyvajice zo zaobchddzania s vyrobkom. Vymena
nesmie presiahnut hodnotu vyrobku pod zarukou.

Ak su uvedené podmienky, vrdtane obmedzeni
zodpovednosti v rozpore so zdvaznymi nariadeniami
platnymi v krajine bydliska zékaznika, pri jednani budi
mat prednost zdvézné nariadenia platné v krajine
bydliska zdkaznika.

Janno 21




Slovensko

Obseg garancije
Cas garancue se Steje od dneva prodaje, navedenega
na racunu. Garancija obsega naslednje obdobje:

e 2 leti za elektroniko (elektricno napajanje, ojace-
valnik itn.)
e 7 let za druge dele (ohisje, zvo¢niske enote itn.)

V primeru, da vam ni kaj jasno, se obrnite na vasega
prodajalca.

prosimo priloZite va$ originalni racun.

Sk i jih ri rancija:
Razen poskodb, navedenih spodaj, garancija pokriva
vse napake pri izdelavi ali materialih, iz katerih je
izdelek narejen.

Poskodbe in napake, ki jih garancija ne pokriva:

« Poskodbe, ki so posledica nesre¢, napagne uporabe,

normalne obrabe, napacdnega vzdrzevan]a, nihanj

napetosti, preobremenitve, elektritnega udara ali

strele, in drugih dogodkov visje sile

Poskodb, ki nastanejo zaradi napacne intalacije ali

delovanja

Poskodb, ki nastanejo zaradi modifikacije/popravila/

poskusa popravila, ki ga je opravil nepooblas¢en

servisni center

o Poskodb, ki nastanejo zaradi uporabe neoriginalnih
rezervnih delov

o Poskodb na izdelkih, ki so bili spremenjeni ali jim
manjka serijska Stevilka

e Drugih poskodb in napak, ki so izven nadzora
dobavitelja

Transportnih stroSkov za servisiranje garancija ne
pokriva.

Dobavitelj je zavezan samo popravilu ali zamenjavi
poskodovanih delov ali izdelkov in ni odgovoren za
indirektne izgube ali po$kodbe, ki so nastale zaradi
uporabe izdelka. Zamenjava ne more preseci vrednosti
izdelka pod garancijo.

Ce prilozeni pogoji, vkljuéno z omejitvami porostva,
niso v skladu s predpisi v drzavi, kjer prebiva kupec,
potem imajo slednji prednost.

V primeru zahtevka za servisiranje pod pogoji garancije,
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hrvatski

Opseg vaien]a jamstva
Razdoblje vaZenja jamstva pocinje od dana kupnje
prema datumu navedenom na racunu. Rok jamstva ¢e
trajati tijekom slijededih razdoblja:

* 2 godine za elektroniku (napajanje, pojacalo, itd.)
e 7 godina za ostale dijelove (kuciste, zvucnitke
kutije, itd.)

U pogledu jamstvenih zahtjeva molimo Vas da se
obratite svom dobavljacu.

U sluéaju zahtijevanja popravka u jamstvenom roku,
molimo priloZite originalni racun.

Neispravnosti pokrivene jamstvom :

Jamstvo pokriva bilo koju gre$ku u proizvodnji i
materijalu proizvoda, osim  dolje  navedenih
neispravnosti.

Neispravnosti koje nisu pokrivene jamstvom:

* Neispravnosti do kojih je doslo uslijed oStecenja u
nepaznji, pogreSne upotrebe, normalnog trosenja i
habanja, pogresnog odrzavanja, nestabilnog napona,
preoptereenja, udara groma, i drugih dogadaja
uzrokovanih viSim silama

Neispravnosti do kojih je doSlo uslijed nepravilnog
instaliranja i rukovanja

Neispravnosti do  kojih  je doSlo  uslijed
preinake/popravka/pokusaja popravka od strane
neovladtenog servisnog centra

Neispravnosti do kojih je do$lo uslijed koridtenja ne-
originalnih doknadnih dijelova

Neispravnosti na proizvodima s izmijenjenim ili
nedostajucim serijskim brojem

Ostale neispravnosti do kojih je do$lo pod uvjetima
ili okolnostima koje su izvan mo¢i nadzora
isporucitelja.

.

Transportni troSkovi u vezi popravka nisu pokriveni
jamstvom.

Isporutitelj se obavezuje samo popraviti ili zamijeniti
neispravne dijelove ili proizvode. Isporuditelj ne snosi
nikakvu odgovornost za indirektne gubitke ili $tete koje
bi nastale uslijed upotrebe proizvoda. Vrijednost
zamjenskih dijelova ne moZe premasiti vrijednost
proizvoda na koji se jamstvo odnosi.

U sludaju da navedeni uvjeti jamstva, ukljucujuéi
ograni¢enja odgovornosti, nisu u skladu s vaZedim
propisima u zemlji boravka kupca, ovi drugi ¢e imati
prednost.
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